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Lesson L

92. Verbs. Present Indicativeactive. Unaccented a-class. A
number of roots conjugated in this class have medial short % a.
Inasmuch as “3 a is its own guna’’, these roots merely add an % a
to f:orm the present-stem; e. g, § vad, present-stem §g vdda.
The final | @ of the stem is lengthened in the three first persons.

Sing. Dual. Plural.
L. ggTfq vddami qTAR vddavas qFTHY vddamas
2: 'ﬂ'{ﬁ' vddasi 92 YY_vddathas 92 Y vddatha
3. q‘qﬁ vddats qgaq_ vddatas qe i@ vddanti

93. The ending of the 3rd plur. is properly ®fwt anti; it suffers
abbreviation, however, by the loss of its | a, in verbs whose stem

ends in { a.

94. Asaheavy syllableending in a consonant cannot be gunated,
a root like Eﬁi[ Jjiv makes its 3rd sing. Siyafa jivati; forsg nind
makes fwﬁ[ nindati, etc. See § 53.

95. Euphonic rule. At the end of a word standing in the
final position of a sentence, or alone, § s and T r always become
visarga . h; and generally also before & %, @ kk, q p, W ph, and
befpre sibilants [T ¢, 6 H s], whether these stand in the same
word, or as initial in the following word; e. g. qZAH AR
-vadatas punar becomes always . o= vadatah punah.

96. Force of the present, The present indicative signifies

1. Present time. 2. Immediate futurity. 3. Past time, in lively

narration (‘“historical present”’).:
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Vocabulary 1.

Yerbs to be conjugated like g vad:

N car (intr.) go, wander, graze | Uq pat fall; fly.
(of cattle) ;(tr.) perform, commit. | gS_yaj sacrifice (¢. acc. pers. et

ﬁ'{ Jw live. instr. rei).

™S tyaj leave, abandon. T raks protect.

€ dak burn, qg vad speak, say.

T dhav run. qg_ vas dwell.

%®_nam (intr.) bow, bend one’s | qE vah (tr.) carry, bear; (intr.)
self; (tr.) honor, reverence. flow, blow, proceed.

g pac cook. m gans praise.

NAQ atas

hence
Mas

LE itha hither

in this way

L&A ittham

nH atra } here

whence?

A kutas { s

HYAT adhun@ now
W adya to-day

WA evam so, thus
Y eva just, exactly

Adverbs and Conjunctions.

thence
qay tatas | therefore qay yatas Hhomes.
; l y wherefos
thereupon
there where
AW fera { thither MW yara { whither
2 { ;r:) that way otk {mwhlchwa\
Jq kutra | where? H[YH_ katham how?
& hva whither? W1 kada when?
@1 tada then 9T yada when, if
ﬂiﬁ sarvatra everywhere E'QT sada always
xfa iti so, thus d tu but, however
¥ ca (postpos.) -que ¥ punar again, but

.
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Exercise I.

WY AT 19| WIT UEL: 1) WY HFA U 3 YT
A& 181 AT WTAT AT WAY | Y| F qfw 1§ 1 AW
9T 19 | FA: Eq | T A7 FUA 1 € | g gATE: 1901
gef (99| gdgfm) o | 49 q@TE: | 93| 7 srafEwy ag 0

15. *Today" they abandon®. 16. Now! ye go’. 17. Always® /
protect’. 18. We two bow' again®. 19. Whither' runnest? thou?
20. We sacrifice. 21. They two cook. 22. Ye abandon. 93. He
burns. 24. Now' we live’. 25. Ye two praise. 26. Why? do ye
bend'? 27. There' they fly?. 28. Where! do ye dwell?? .

Lesson 1L

97. Verbs. Unaccented a-class, cont’d. Roots of this class
which end in a vowel, and consonant-roots not forming heavy
syllables (§ 53), gunate their vowels in forming their present-stems;
e g, &1 ji and Y ni form a]e and ]} ne; g‘ dru and 3] bha form
?{dra and Y bho; g smy forms ;Y smar; fi’i[ cit a.nd g9 budh
form iﬁ cet and Eﬁ’ﬂ\ bodh ; a‘q\ vrs forms Er{ vars.

98. With the class-sign 9 @, a final T ¢ of the gunated root
unites to form | aya — see §159; so HY o with % a becomes
W ava; [ ar with [ a yields FT ara. Thus, 3 i, 3rd sing.
stygfa jaya-ti; alb}nz wafa bhdvati; 7 smy W|Ifq smdrati.

99. Roots in consonants: Y budh, 3vd sing. Frefq bddhati ;
faa cit, Jafa cétati; 9, ers, Iyfq vdrsati.

100. The roots I gam and R yam make the present-stems
A gdccha and =P ydecha**.

* The superior figures indicate the position in the Sanskrit
sentence of equivalents for the words so designated. By this indi-
cation is avoided the necessity of applying euphonic rules which
have not yet been stated. The order of words in Sanskrit is very
free, and rarely influences the meaning of the sentence. From the
figures the number of words required in the Sanskrit sentence will
readily be seen. Words in Italics are not to be translated.

* As a rule, the grammarians do not allow & ck to stand in
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101. The root §E sad, ‘sit’, makes the present-stem g sida.
The root I guh, ‘hide’, makes {gﬁ giihati.

102. Several roots in final [ @ form their present-stem by a
peculiar process of reduplication; thus, ®T stha, 3rd sing. fagfa
tisthati®* ; AT pa AT pibati; WT ghra TR jighrati. The
final 3T @ of the root is shortened in the reduplicated stem, except
in the first persons.

103. Masculines and Neuters in ¥ a.

a. Masculines: 29 deva, ‘god’.
Singular. Dual. Plural.
N. ?ﬁﬁ devas Eiﬁ' devau am devas
Acc. 2##( devam o 2!17[ devan
Voc. 2’! deva

b. Neuters: & phala, ‘fruit’.
N. &R phalam G phale (a+7) WA phalani

Acc. » ” ”
Voc. §& phala

In the dual and plural of all declensions the vocative is like the
nominative.

that form after a vowel, but require it to be doubled, becoming
=% cch. An aspirate is doubled by prefixing the corresponding
n(;n~aspirate. Cf. §165.

#* The dental sibilant ® s is changed to the lingual § s if
immediately preceded by any vowel save ¥ a and [ &, or by
& k or T r — unless the g s be final, or followed by Tr. Thus,
fawfq ti-stha-ti becomes fagfa tisthati (the change of Y th to
g th — a process of assimilation — will be explained below). So
wﬁ:rg agni-su becomes wﬁ:rs agnisu; and QT dhanus-a becomes
uqHT dhanusa.

The nasalization of the alterant vowel, or in other words, its
being followed by anusvara, does not prevent its altering effect upon
the sibilant; thus, ga"\‘ﬁ[ havinsi. And the alteration takes place
in the initial of an ending after the final & s of a stem, whether
the latter be regarded as also changed to § s or as converted into
visarga ; thus, Eﬁl"g havig-gu or Eﬁg havih- su insteade of Efw

havis-su.
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104. Force of cases. 1. The nominative is casus subjectivus.
2. The accusative is casus objectivus, denoting chiefly the nearer or
direct, sometimes however the more remote, object; sometimes also
the terminus ad quem, and extent of time and space.

105. Euphonic combination of vowels.

L. Haor M a+Nor A=/ e g TAT WY gata api
= qarfq gata 'pi.

2. WorHW+LiorLi="Te e.g FAT+H xfaiti= watagate ’ti.

3. Wor M+Buor Ha=H o, e g TAT+IA uta
= AT gato ’ta.

4 Hor A + Wr = WL or. e g WYY maha + | rsik
= wgfd: maharsip.

5. % or IT+ T ¢ or V @i=% @ e g AT + U eva
= NqF gatai 'va.

6. Wor W+ WY oor HY Gu=HY au. e.g. {A4AT + Trefer
osadhih = JATSRRA: gatau *sadhih.

106. It will be the practice everywhere in this work to
separate independent words in transliteration, but not in the deva-
nagar? text; and if an initial vowel of a following word has
coalesced with a final of the preceding, this will he indicated
by an apostrophe — single if the initial vowel be the shorter,
double if it be the longer, of the two different initials which in
every case of combination yield the same result. To aid the be-
ginner, a point + will sometimes be placed, in the devanagari,

under a long vowel formed by two coalescing vowels; thus, fiy-

A
m agring ’ripam.

Vocabulary Il

Yerbs, a- class: fS1ji (tr.and intr.) conquer, win.

IH gam (gdcchati) go. g dru run,
YT ghra (jighrati) smell. #Y n7 lead, guide.
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qt pa (pibati) drink. §T nara man (vir and homo).
31 bhi become, be, exist. 99 nrpa king.

GH_yam (ydcchati) furnish, give.| g puira son.
Y ors rain, give rain; (fig.) Neut.:

shower down; overwhelm. T ksira milk.
q smr remember, think on. TR grha house.
T stha (tisthati) stand (intr.). |SI¥ jala water.

Subst. Masc.: 19 dana gift, present.

AR gaja elepbant. A nagara city.
A% gandha odor, perfume. Interj.:
TR grama village. ] he O, ho.

Exercise II.

T AT W91 E T=rA 1R I frmfa g3
It FTA: | | T GATA T=RY: 14 | FATYT A F9q1(H 1§10
wofe 29019 | Y B AT | T | TC GW g=mf@ Q| %
w1 foranfa e 1 901 9 guTE: 1 991 I ATH Tl | AR
A9 Y WAA | 93 | I e qufEw qun 0 a8 0

15. The man® drinks® milk®. 16. The king® leads? the elephant!.
17. Two houses' fall’. 18. The god® gives® water'. 19. Ye both
think? on (§g) the two gods! (accus.). 20. The king’ wins® the
village!. 21. The two elephants' smell® the perfume’. 22. They
cook? fruits’. 23. The man® reverences® the gods'. 24. The two

elephants’ live®. 25. The gods® give' rain (FY).

* Final #® m is commonly written as anusvara if the fol-
lowing word begins with a consonant; but the Hindus pronounce
it as ® m in such cases. At the end of a sentence anusvare should
not be written for ¥ m, though this is a habit common in the MSS.

Final radical ® m, in internal combination, is assimilated to a
following mute or spirant. In the former case it becomes the nasal
of the same class with the mute; in the latter it becomes anusvara.—
Final radical ¥ », in internal combination, becomes anusvara be-
fore a sibilant.
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Lesson IIL

107. Verbs. Accented d-class. Roots of this class form their
present-stem by adding an accented ¥ ¢ to the root, which is not
gunated. The inflection of these stems is precisely like that of
stems belonging to the preceding class, except as to the position
of the accent; thus, fm:\ ksip, present-stem Y ksipd, pres. ind.
fRarfa ksipami, feufaq ksipdsi, faafa ksipati, ete.

108. Several roots in 3 r of this class (by the Hindus written
with g 7) form stems in T ira; e. g., F kr, ‘strew’, TaRTER kirdti.
The roots in T ¢ and I v and F @ change those vowels into
9 7y and BF_uv, respectively, before the class-sign; thus, Ry ksi,
farafa ksiyati; g su, gafa swati; Y dha, gafa dhuvdti.

109. For the root TH 75, ‘desire’, [ ich is regarded as a
substitute in the present-stem; thus, =i icchdti (§ 100, note).
Likewise, 98 7 makes its present |Hq rechdti; and W prach,
sometimes given as ug preh, makes gﬁf‘d prechdti,

HO. A number of roots following this class are strengthened
in the present by a penultimate nasal; thus, ﬁi sic, present ind.
fagfq sificdti. The nasal is always assimilated in class to the
following consonant; thus S 7 is used before palatals, § n before
dentals, § m before labials; and * # before sibilants and ¥ h.

lll. Masculines and Neuters in % a, cont'd.

a. Masculines:

Singular. Dual. Plaral.
8 %%ﬂ devena E'q‘nm devabhyam éﬁq devais
D .ia'm devaya » » 'i%ur{( devebhyas
Ab. E’a‘ﬁ[ devat » 5 » »
G. 23‘@ devasye JIGYQ_ devayos TATATR devanam
L. ?.a deve » » ?%5 devesu

b. Neuters follow exactly the declension of masculines in the

above cases ; thus, Gr@« phalena, GETY phalaya, ete.
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112, Force of cases. 1. The instrumental answers the questions
wherewith? and whereby? and expresses accompaniment, agent,
or means. 2. The dative denotes the remoter object, and direction.
It is also used as dativus commodi; very frequently also to denote
end or purpose. Sometimes (and oftenest with copula omitted)
it is predicative, in the sense of ‘makes for, tends toward’. 3.The
ablative answers the question whence? and very frequently denotes
cause. 4. The genitive is casus adjectivus, denoting all kinds of
belonging (e. g. gen. subjectivus, objectivus, partitivus). 5. The lo-
cative denotes the place where, or the time when, an action occurs.
It is often used absolutely, in agreement with a participle expressed
or understood, as the ablative is used in Latin and the genitive

in Greck. It is also used as lerminus ad quem.

Vocabulary Iil.

VYerbs, d-class:

Y is (icchdti) wish, desire.
Ty krs (krsdti) plough.
fRq ksip (ksipdti) hurl, cast,

throw.
f&m_ dig (digdti) show, point out.
W prach(prechdti) ask, ask about.
fzn\ vig (vigati) enter.

Subst. Masc.:
FZ kata mat.

Fed kunta spear.

|19 bala child, boy.

AT marga road, way, street.
A megha cloud.

W ¢ara arrow.

fasy sic (sincdti) drip, drop;
moisten.
g9 srj (srjati) let go; ereate.
e 8 (spredti) touch; (in certain
connections) wash.
a-class:
AR gul (githati, § 10%) hide, conceal.
g sad (sidati, §10) sit.

®% hasta hand.
Neut.:
[T ksetra field.
Y+ dlena money, riches.
WTgH langala plough.
a9 visa poison.
§@ sukhafortune, luck, happiness.

.
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Exercise lIl.

AT 7R qEfe a1 T TERAT AU | Ty 9
AT fewa: | 31 ARl T =T | 8 gEaE R fasfa
=y v fagfa @1 € waw gafawf@ w9 &
w4 G faga: | © | 99 gRw gnfe) e a7 a2 §iga 19|
[wfy wrg®: Fufw 1991 WL U fqoa 1R AT 6
Al s fa 1 a3 1 ACTgsta T nag

15. The boy4 asks® the men! about the road? (acc.). 16. The
clouds' drop* water® on the fields? (loc.). 17. The two men' got
by two roads® (instr.) into the citya. 18. The king4 ,gives3 the two

men’! money2. 19. The man’s! sons’

sit* on mats®. 20. The gods*
give® the water? of the clouds'. 21. We wash® (use Egﬂ\) both
hands? with water!. 22. Both men' lead* their sons® (dual) home®

(I%). 93. The two boys® point out! the road? to the city' (gen.).

Lesson IV.

3. Masculines in T i. A ayni, ‘fire’.

Singular. Dual. Plural.

N. =fay agnis TUT agni TG agnayas
A. QR agnim o Inﬁ?[ agnin

I Q9T agning  HERITR_agnibhyam  HfAFRG_ agnibhis
D. =Y agnaye i 4 wfqay agnibhyas
A WA agnes S g5

G. % . HIRNG, agnyos FAATR_agninam
L. %Y agnou ,, 5 wfay agnisu® '

<

. ﬁ agne

* See note to § 102.

** The dental nasal 9 n, when immediately followed by a vowel,
or by ¥ nor § m or F y or §_r, is turned into the lingual
T » if preceded in the same word by the lingual sibilant or semi-
vowel or vowels —i.e.by § 5 T r, Wy, or LT and this, not
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14. Neuters in ¥ i. T vari, ‘ water’.
Sifgular. Dual. Plural,

N. 7 vari et varin: FTQQ varini
A. o » » » » »
I. grfcat varing® QAR varibhyam Ui varibhis
D. FTfc® varine » » quf ey varibhyas
Ab. grfwy varinas » » » »
G. » » grfcay| varinos ITAqIR varinam
L. grfcfa varini » » Y varisu
V. TR vare or JTT vari

115. Masculine and neuter adjectives in ¢ are declined like
the substantives above. But neuter adjectives (never substantives)
may, in the dat., abl.,, gen., and loc. sing., and the gen. and loc.

dual, substitute the corresponding forms of masculines.

116. Euphonic changes of ® s and T r. These two sounds
stand to each other in the practical relation, in external combination,
of corresponding surd and sonant: in countless cases | s becomes
 r in situations requiring or favoring the occurrence of a sonant;
and, less often, L 7 becomes § s where a surd is required. In
internal combination the two are far less interchangeable. The s

is extremely common as an etymological final, the 7 not common.

7. A. Final ® s. 1. Before a sonant, either vowel or conso-
nant (except T r — see below), § s is changed to the sonant Tr
— unless, indeed, it be preceded by % @ or |T @; thus, ‘ﬁ(

only if the altering letter stands immediately before the, nasal, but
at whatever distance before the latter it may be found: unless, in-
deed, there intervene a palatal (except ¥§ ), a lingual, or a dental.
Thus, FATW nagarepa, AN margena, gty puspani.

* See preceding note.

Porry, Banskrit Primer. 3
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WY agnis atra becomes WIYTR agnir atra; wiqy YA agnis
dahati becomes HIAZEFA agnir dahati. See also § 95.

8. 2. Final ;Y as, before any sonant consonant or before
initial short 9 a, is changed to WY o — and the initial = s is
dropped ; thus, 9 S{q nrpas jayati becomes ‘ﬁlﬂ' wgfa nrpo
Jjayati; U WA nrpas atra = 'Tﬂ' §9 nrpo ‘tra.

119. It is the practice in our system of transliteration to render
the sign §, which denotes this dropping of an initial % a, by an
inverted comma.

120. 3. Before any initial vowel other than short % a, final
WY as loses its F s, becoming simple % a; and the hiatus thus
occasioned remains; thus, T9g T=®fq nrpas icchati becomes bA
T&f| nrpa icchati; qAQ YIHA_tatas udakam = A} GTHA,_lata
udakam.

12l. 4. Final |TQ ds before any sonant, whether vowel or
consonant, loses its ¥ s, becoming simply WY a; and the hiatus
thus occasioned remains; thas, TR m nrpas icchanti = ‘Tn
Wﬁﬂ nrpa icchants ; JUTH srgfe nrpas jayanti = W s
nrpa jayanti.

122, B. Final Tr. 1. Final T r in general shows the same
form which ® s would exhibit under the same conditions: thus
99 punar standing at the end of a sentence becomes Y. punal ;
Vﬁ"g gir, Y gih. But original final T r, after % @ or I 4,
maintains itself before vowels and sonant consonants; thus, AR
punar atra, gﬁufa punar jayati.

123. 2. A double T r is nowhere admitted: if such would
occur, either by retention of an original L r or by conversion of § s
to T 7, the first T is omitted, and the preceding vowel, if short,
is made long by compensation; thus, YR [OA: punar rémah =
YT & puna ramak; WG YGQ agnis rocate = Y TraR
agni rocate ; m TrFQ dhenus rocate = ﬁ'ﬂmﬁﬁ dhenii rocate.
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Vocabulary IV,

Verbs:
A krt (krntdti) cut, cut off.
Y muc (muncdti) free, deliver,
release,
Subst.:
wf¥ agni, m., fire; (as proper
name) Agni, the god of fire.
HiT ari, m., enemy.
wf¥® asi, m., sword.
w@fq rsi, m., seer.
&fq kavi, m., poet.
faf giri, m., mountain.
®¥ jana, m., man; (pl.) people.
§'9§ dukkha, v., misery, mis-

fortune,

QY ruk (rdhati) grow.

f&ay lip (limpdti) smear.

G lup (lumpdti) break to pieces,
devastate, plunder.

qrfw pani, m., hand.

qTYq papa, u., sin.

TIH rama, m., nom. pr., name of
a hero.

9 vrksa, m., tree.

faw giva, m., nom. pr. name of
a god.

@ satya, n., truth, righteousness,

¥ hari, m., nom. pr., name of
a god.

Exercise V.

T AT SMTgETT AT 191 U U & qwa 1%

Wi arags Tafm 131 70 et urgt wwia) g1 wEy
TR @t | v Wy S ue gt 0§ 0w @ (abl)
wafa | o) Oy fesmy ) =) g frdt Qefim o et
g¥t w AT faga | qo ) g afamat gt gl 9 |
wiwlt ¢ 23) i e R wferdw e g
gl i 93 1 ¥ @ g9 uagu

15. Giva' dwells® in the mountains®. 16. Both enemies' hurl*
spears’ at the king® (dat.) 17. Rama’ touches® his fwo sons® with
his hands’. 18. Fire' burns® the trees?.

truth®.  20. Through righteousness' happiness® arises* () for man-

19. Seers' speak’ the

* Modifiers generally precede the word which iz modified.
3‘
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kind? (9, gen. pl.). 21. The seer’s' two hands® touch water®.
92. Fruits' are® (use WT) on the trees’. 23. People! remember®

Hari®. 24. Rama' hurls* the sword® from /is hand® (abl.).

Lesson V.

124. Verbs. Unaccented ya-class. Roots of this class form
their present-stem by adding ¥ ya to the root, which bears the
accent. Thus from W§ nah is made the present-stem W ndhya;
from Y lubh, G Uibhya.

125. The inflection of stems of this class follows the model of
qg vad.

126. Certain T @-roots, because of their peculiar exchanges
with ¥ i and §& 7-forms, especially in the formation of the present-
stem, are given by the Hindu grammarians as ending in ¢ e or
R a or WY o (cf. § 132), and by them assigned to the 3 bha, or
a-class. Thus YT dha, ‘suck’ (Hindu ¥ dhe), forms yefa dhdyati ;
the root § k@ or T hva (Hindu 3 hoe) forms FHFA hvdyati;
AT ga (Hindu F gai) makes wyrefa gayati.

127. For the root FI drg, ‘see’, is substituted in the present-
system another root Y[ pag, which makes WRIfa pdgyati.

128. Masculines in ¥ u. ¥WTY bhanu, ¢sun’.

Singujar. Dual. Plural.
N. W19 bhanus i g bhana WY bhanavas
A. m bhanum » » T bhanan
L ®TYAT bhanuna WTYRETR bhanubhyam  WVYTAR bhanubhis
D. WY bhanave » » mmbhdﬂubhyaa

Ab. WTWYR bhanos » » » »

Q... .y » WTRY, bhanvos WIYATR, bhananam
L. RToY bkandu 2 » WYY bhanugu
V. WY bhano
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Masculine adjectives in @ u are similarly declined.

129. Euphonic Changes of § s, cont’d. 1. Final g s, the dental
sibilant, whether original or representing final T r, before the palatal
surd mutes [¥ ¢, § ch], is assimilated, becoming palatal 6. Thus
7| A naras carati becomes WA narag carati; ATY
WEN naras chalena becomes WTXHWAN narag chalena. 2. Before
a lingual surd mute [Z ¢, 3 th), in like manner, it would become
lingual |_ 4, but the case almost never occurs. 3. Before the dental
surd mutes [ ¢, g ¢A), since it is already of the same class with
them, it of course remains unchanged; thus, TrHY faufd ramus
tigthati.

130. The preposition YT @ is sometimes used with the ablative
(much less often with the accusative), in the sense of ‘hither from?,
‘all the way from’; but far more usually to signify ¢all the way

to’, ‘until’. As a prefix to verbs, YT @ means ‘to’, ‘unto’, ‘at’.

Vocabulary V.

|E ruh (réhati) rise, spring up,

Verbs: grow.

H|Y as (dsyati) throw, hurl. + WT & (ardhati) climb, mount,
WY kup (kipyati — w. gen. or| ascend.

dat.) be angry. f@rq lLikh (likhdti) scratch; write.
¥ krudh (kridhyati — w. gen.| QR lubh (Libhyati — w. dat. or

or dat.) be angry. loc.) desire, covet.
WA _gam + [T a (agdcchati) come. | PH_gus ((isyati) dry up.
qir (ta'rati) Cross over. ﬁ‘g snih (snihyati — w. gen. or
N nag (ndgyati) perish. loc.) feel inclined to, love.

Y[ pag (pdgyati) see. ® ki or FT hva (hvdyati) call.
o
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Subst.: ATY bhanu, m., sun.

WH anna, 1., food, fodder. W mani, m., jewel.
WH agva, m., horse. @ ratna, n., jewel.
agﬁz udadhi, m., ocean, fiy ragi, m., beap.
YR guru, m., teacher. qTY vayu, m., wind.
O poltra, n., leaf, letter. ﬁ'ﬂg visnu, m., nom. pr, name of
9 paragu, m., axe. a god.
q1g pada, m., foot; quarter; WY gatru, m., enemy.

ray, beam. Q< ¢ikhara, m., summit.
qTY baku, m., arm. fire ¢isya, m., pupil, scholar.
ﬁ';'g bindu, m., drop. g sakta, n., Vedic hymn.

Exercise V,

FaYy ud gafe 191w gafa owfa 120 g8 fa
wEY: W 131 U wicer: Faf ) g | witgge fagfai v
TTIT JUTFwY | ¢ | wor fagdy a3 wafw e | fwgg-
fadmfa gure ) = 90 cgwTrefa @) A3y ww ywfa 901
I8 framt fargfa | 991 umad Ty sfaem wwfor (R
TTer 7T uw feafa 1931 s At Trafyfersstar 198
Wt figwr Qrefem 1y STt s Tl 19§ ) et
7R Fafa w199 | 59 U g A A uwa: § 9wy

19. Now* the sun’s' rays® climb® the mountains®. 20. A drop?
of water! falls* down from the cloud®. 21. O! men?, we sce!
the city®. 22. Both kings' love® poets® (gen. or loc.). 23. The
wind' blows® (‘qg) from the summits® of the mountains®. 24, The
king' hurls* spears® at his enemies?® (dat. or loc.). 25. The scholar!
bows® before his teacher’ (mce,). 26. Two men' come® with their
sons® (instr.). 27. The two kings' desire! the poct’s? jewels® (dat.
or loc.). 28. O! seer,? we sacrifice’ to Visnu® (acc.). 29. The two

* Orthodox Hindus maintain that the Vedic hymns, ete., were
revealed to their reputed authors, who thus ‘saw’ them.
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cook® food! with fire). 30. The seers! praise* Vispu® with hymns®.

31. In the city® the king? calls® his enemies®.

Lesson VI.

13. Verhs. ya-class, cont’d. The roots of this class which end
in W am lengthen their ¥ @ in forming their present-stem; thus,
AR tam, AT tdmyati; GA_ bhram, wreqfa bhramyati — but this
last makes also forms according to the unaccented a-class; thus
WA bhrdmati, etc. The root WE mad has the same lengthen-
ing : ATATA mddyati.

132, Certain a-roots (five — by the Hindus written with final o)
make present-stems with an accented yd; thus, T da, fg dydti.

133. The root =¥ vyadh is abbreviated to f:q\{ vidh in the
present-system: faeqfq vidhyati.

134. The root 3R kram, said by the natives to form its
present-stem according to this class, really forms it only according
to the a-class, and the root-vowel is lengthened in the active voice,
but not in the middle; thus, HT®{a kramati, but middle FAR
krdmate.

135. The root ¥ cam, used only with the preposition ¥ &,
forms WTETRATA acdmati.

136. Neutfers in Q u. WY madhu, ‘honey ’.

Singular. Dual. Plural.
N. ®y madhu a’g’ﬁ' madhuni wﬁ madhini
A » n » »
L a‘giﬂ' madhuna ﬂ"gﬂrﬂ{ madhubhyam t{uﬁ-ﬂ[ madhubhis
D. ﬂgﬂ madhune ¥ G AYHWH madhubhyas
Ab. HYHY madhunas e S i %
& e A ﬂg‘iﬁ‘{( madhunos AYATH madhinam
L. wyfa madhuni 4 % AYY madhusu

V. H‘gora\ﬁ'



;0 Lesson VI.

137. Neuter adjectives (but not substantives) in @ u may take
the forms proper to the masculine in the dat., abl.-gen., loc. sing.,
and gen.-loc. dual.

138. Changes of final % n. Before initial ¥ j and L2
#. n becoes S #; thus, QATH SHATA_ tan janan becomes TT-
SR tan janan ; QTR WA lan gatran = ?ﬂ':‘ﬂ]’iﬁ[ tan catran. Ih
the last case, however, ® ck is almost always substituted for the
initial W ¢; thus, RW tan chatrin.

139. Final 9 n, before an initial ®_/, is assimilated and becomes
nasalized /, which is written ﬁ\ #l, or (what is the same thing)
g 1';; thus TR HYRTA_tan lokan becomes ‘m’ﬁ\ WYFTR tanl lokan
or qT HYWTA tan lokan.

140. Before the surd palatal, lingual, and dental mutes there is
inserted after final ¥ n a sibilant of each of those classes re-
spectively, before which & n becomes anusvara; thus for M ¥

tan ca we find qTY tang ca; for AT AYT tan tatha, ATEYT tans
tatha.*

Yocabulary VI.
Verbs: §qH_cam + WY & (Gcamati) sip,
|/ r (rechdti — § 109) go to; fall| drink, rinse the mouth.
to one’s lot, fall upon. AR tam (tamyati) be sad.
W kram + |qY a (akrdamati) qu tus (tusyati) rejoice, take
stride up to, attack. pleasure in (w. instr.).
; ﬁ‘{ div (divyati) play.

* This rule really involves an historic survival, the large ma-
jority of cases of final §{ n in the language being for original ns
Practically, ihe rule applies only to ® n before ¥ ¢ and g ¢, since
cases involving the other initials are excessively rare. '



Lesson VI.

GW bhram (bhrdmyati — § 131)
wander about.

g mad (madyati) get drunk.

_Y_vyadh (vidhyati) hit, pierce.

TR ¢am (¢amyati) become quiet,
be extinguished, go out.

Subst.:
Y aksa, m., die, dice.
IR adharmae, m., injustice,
wrong.
wf@ ali, m., bee.
WY agru, n., tear.
WY rksa, m., bear.
&g kopa, m., anger.

41

R gram (| eramyati) become
weary.
® hr (hdrati) take away, steal,
plunder.

w99 ksatriya, m., warrior, man
of the second caste.

W nrpati, m., king.

ﬁ'q netra, n., eye.

Y madhu, n., honey.

a9 mukha, n., mouth, face.

:cﬂg mytyu, m., death.

qY vasu, n., wealth, money.

Exercise Vi.
| AYR gafE ) wiacgen urfgen searaafa 2y

wur wites Srafw) 3 | Wiy arafa g 7 AR
famafe |41 T STy ) e ST O
TA: | 9 | WA Il q@fw gl | = | T qEARE 1 2
wrTee AArATAgRY vafE | 90 | S@WTR wrEfa 99 we-
T BT | R | T free qorarE e ) 93 | AN L 9
e ) 9y | wYAT TIRW ¥ gufa (@i

16. The warriors' play® for money? (instr.). 17. The king’s’

18. The warrior!

horses® become weary® on the road* to-day’.
pierces* his enemy® with the spear®. 19. Bees' are fond of® (g8 )

honey’.  20. The water® of his tears' moistens® (fe) his feet’.

91. There? bees' are flitting about® (W#®). 22. Two men’ are cook-
ing® honey® and* fruits®. 23. When® the teacher’s? anger® ceases’,

then® the scholars’ rejoice’. 24. Tears' stand* in the warriors”



42 Lesson VI. VILI.

eyes®. 25. The enemies' overwhelm® (F9) the king® with arrows®.

26. A quarter® of the injustice! falls upon* (9g) the king® (acc.).

Lesson VII.

14l Causative Verbs (mative ““cur-class”). The Hindu gram-
marians describe a certain present-system which they assign to a
so-called “cur-class”, This is, however, in fact no present-class
at all, but a causative or secondary conjugation, which is not con-
fined to the present-system. But many formations of this sort have
no causative value; and it is chiefly these that are grouped by the
Hindus in their cur-class, which also includes some denominative-
stems in dya, with causative accent. For practical purposes it is
well enough to consider these verbs here.

142. The causative-stem is formed by adding ¥ dya to the
root, which is usually strengthened; and the strengthening process
is in the main as follows:

43. 1. Medial or initial ¥ i, Yu, and Fr have the gupa-
strengthening, if capable of it; thus, T our, STy cordyati ;
fag vid, Jgqfa veddyati; but uYg pid, Gregfa pidayati.

144. 2. A finasl vowel has the vrddhi-strengthening; thus,
V] dhr, 1Yty dhardyati. Before WY aya, idi and %Y Gu become
WTY_ay and T dv respectively; thus, 3} bhi, HTHATH bhaydyati ;
Y bha, Wraqfa bhavdyati.

145. 3. Medial or initial W @ in a metrically light syllable is
sometimes lengthened, and sometimes remains unchanged; thus,
WE ksal, caus. qrEqfa ksaldyati; but N jan, cauvs. wwqfH
Jandyati.

146. The inflection is the usual one of a-stems.

147, Raules of euphonic combination. In external combination
an initial sonant of whatever class (even a vowel or semivowel or

nasal) requires the conversion of a preceding final surd to a sonant.
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148. Final @ ¢ 1. Final § ¢ becomes g d, before any initial
sonant, except the palatals, the nasals, and ® I: thus, AYTY WH
meghat atra becomes RETTHA meghad atra; QTqTR TWFA papat
raksati or W1Rgfa bhramyati or AYATATA gopayati becomes QTYT-
gafdapapad rakgati or QIATE TRTA papad bhramyati or QUATHTYT-
gfa papad gopayati.

149. 2. Final q ¢ is assimilated to an initial palatal, lingual,
or § / in the next word; thus it becomes [ ¢ before ¥ ¢ and
® ch, §_j before & J, andm’\ I before . l:e.g., 'ﬁﬂ'ﬁ[ ¥ meghat ca
becomes HETH meghdc ca; ﬁm @A meghat jalam becomes
AQTSAR meghaj jalam; YTATR WYWIQ papat lokal becomes
qTuTE vt papal lokat.

150. 3. Before initial ¥ ¢, final q ¢ becomes X[ ¢, and the
L1 then becomes % ch; thus, qUTq. UF: rpat ¢atruh becomes
TR nrpac chatrub.

I5l. 4. Before initial nasals § ¢ becomes ¥ n: thus, AR
wqfd grhat nayati becomes ilmﬁt grhan nayati. But the change
into g d is also permitted, though hardly used; thus, bELERID]
grhad nayati.

Vocabulary VIl

Verhs:

‘ AW tul (toldyati) weigh.
HYY kathaye (denom. stem —

@Y dandaya (denom. — da-

kathdyati) relate, tell.
W kgal (ksaldyati) wash,
QY ganaya (denom. — gandyati)
number, count.
L cur (cordyati) steal.
®E lad (taddyati) strike, beat.

nddyati) punish.
Y + W ni + @ (andyati) bring.
g pid (piddyati) torment, vex.
O3 pij (pijayati) honor.
Y pr (pirdyatt) overcome evils;
prevail,
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Subst.: “QUF rapaka, n., gold-piece.
M janaka, m., father. Y& loka, m., world, people
g danda,m., stick ; punishment. | (sing. and pl.).

q§ punya, n., merit. Y sadhu, m.. holy man, saint.

B« phala, n., fruit; reward. » M suvarnpa, n., gold.

THTYQ ramayana, n., a noted | gq sita, m., driver, charioteer.
poem. 'é‘q stena, m., thief.

Adverb: T iva as, like (postpos.).

Exercise VII.

[ gait qu gETEICEtAIq TEE frgtarsafaiRi
AT eFTeUTegfa | 3 | wfvSEw ary sreAfa ) 8 | aErs-
A w9l |y 1w QUSRI IO 1| JIURTAT @Y
wafa | o) Tae gt SRaY TATAY F9Ea: | © | 90 urfa-
Wi AR | Q| TAw ARG @A | 90 | JRTRHE
WrRfa | 99 | g@F EyFETw urEta | R | AT
Judt s gwgta 193

14. Thieves' steal* the people’s’ money®. 15. The two boys'
wash® their mouths®. 16. The father' tells® his souns® (dat.) the
reward® of sin®. 17. The scholars’ honor® and® reverence! their
teacher’”. 18. Ye both bring® fruits' in your hands® and® countt
them. 19. Merit' protects® from misfortune? (abl.). 20. The char-
ioteers' strike* the horses® with sticks®. 21. In anger' (abl) the

king? pierces® the thief® with a spear®.

Lesson VIII.

152, Verbs, a-conjugation. Present Indicative Middle. The
present indicative middle of verbs whose stems end in a is inflected

as follows:
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Singular. Dual. Plural.
I. 9€ vdde qITAR vddavahe ATTHE vddamahe
2. §QY vddase qQY vddethe qTR vddadhve

3. gaa vddate ﬁ% vddete qﬁ vddante

153. The ending of the 3rd pl. is properly e ante (cf. o
nti for SfeA anti in the act.); before the T e of the st sing. the
stem-final is dropped. UH ethe and UA ete are hard to explain.

154. With verbs inflected in both voices, the chief force of the
middle is this, that the action is performed for the benefit of the
actor himself ; thus, ISIFA ydjati < he sacrifices’ (for some one else);
A ydjate ‘bhe sacrifices for himself’. But many verbs are
conjugated only in the middle, like the Latin and Greek deponents.

185. The verb § mr, ‘die’, makes fgg@| mriydte in the pres-
ent; and W® jan, ‘give birth’, substitutes as present mid. sTR
jd’yatc, ‘be born’,

156. Combination of final and initial vowels. Two simple
vowels, either or both of them short or long, coalesce and form
the corresponding long vowel. For the a-vowels, see above, § 105.
Thus: 1. gior i+ ior &i=%5 e g wemfa qfa gacchati
iti becomes ITBANIA gacchati 'ti. 2. B uor K4+ u or NE
=% 4; e g Y SAH sadhu uktam becomes W sadhi
dktam®.

157. The i-vowels, the u-vowels, and =g r, before a dissimilar
vowel or diphthong, are regularly converted each into its own
corresponding semivowel, FyorgovorIr. Thus, fagfa W=
tisthati atra becomes fag@ tisthaty atra (four syllables); 'llﬁ q
nadi atra becomes |H nady atra; Y g madhu atra becomes
Fqeq] madhy atra; Q‘cj X® kartr ila becomes aiﬁg kartr iha.

* And theoretically 3. ¥ r+ S r = ST, but probably this has
no occurrence.
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158. Final §e and WY o remain unchanged before an initial
short 3 a, but the % a disappears. Thus, % WY vane atra be-
comes §® §F vane “ra; WTAY |H bhano atra becomes ATAT §F
bhano ‘tra. By far the commonest case of final WY o is where it
represents final W as (see § 118).

159. The final T i or Y u-element of a diphthong is changed
to its corresponding semivowel Y y or § v, before any vowel or
diphthong, except when the rule of § 158 would apply. Thus, Qe
becomes HY_ay, and R 4, | ay; Y 0 becomes oY av, and
=Y av, HTY_av. Thus, in internal combination, |- ne-a becomes
WY naya ; W(-H bho-a becomes W bhava ; so a-w ngi-aya yiclds
WY nay-aya, and {-HY bhau-aya yields WY bhav-aya.

160. In external combination, the resulting semivowel is in gen-
eral dropped; and the resulting hiatus remains. Thus, ] xfa
vane iti becomes g% Tfq vana iti (through the intermediate stage
qafafa vanay iti); wraY TR bhano iti becomes WTH TFH bhana
iti (through WTFATA bhanav iti). The case of final Y e is by far
the more frequent. See also §(64.

161. Certain final vowels maintain themselves unchanged be~
fore any following vowel. Such are 1. &1, & @, and U e as dual
endings, both of declension and of conjugation; thus, frt 1€ gind
iha, | W sadha atra; G¥ ®|Y phale atra. 2. The final, or
only, vowel of an interjection; thus, i T he indra, i wR ke agne.

Vocabulary Vill.

Yerbs (deponents):
oYY arthaya (denom. — arthd-
yate) ask for (w. two accus.).
t‘q\ ks (ikgate) see, behold.
{/W_ kamp (kdmpate) tremble.
®W_jan (jdyate) be born, arise,

spring up (mother in loc.).
ATY_bhas (bhasate) speak.
g mr (mriydte) die.
e yat (ydtate) strive for (w. dat.).
Y yudh (yidhyate) fight '(w.
instr. of accompaniment).
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TN rabh + WY & (ardbhate) take
hold on, begin.

G ruc(rdcate) please (dat., gen.).

N labh (ldbhate) receive, take.

Subst.:

WAY anartha, m., misfortune.
JET udyoga, m., diligence.
F[EW kalyana, n., advantage;

salvation.
dYR taru, m., tree.
fg= dvije, m., Aryan.
fgenfa dvijati, m., Aryan.
¥ dharma, m., right; law ; virtue.
/9 dhairya, n., steadfastness.
3 pagu, m., beast.
¥ bala, n., strength, might.

g vand (vdndate) greet, honor.
ﬁ]" ¢iks (giksate) learn.

g sah (sdhate) endure.

'i'{ sev (sévate) serve, honor.

#YW manugya, w., man (homo).

AW yajia, m., sacrifice.

g9 vana, n., woods, forest.

g« vinaya, m., obedience.

A vici, m., wave.

WA gastra,n.,science; text-book.

-4 ¢fidra, m., man of the fourth
caste.

fga hita, n., advantage.

Adverb: ¥ na, not.

Exercise VilI.

FrEEeA aCy @A | 91 wfEaraTen faaw g
A HTEA 12 1 FYAT TMOFIARIAT STTR 131 TT@A (§161)
wywt famwe ofs oR gfcfafa 181 wogd wme@ oy
fireTat fowg STwE R QIR ) &1 IWHETE T wHE
TAY | '© | faudy: (abl.) YA WH woa 1= | wIfdhg agr Q)
ot $WR qrw 190 | WA T WA NI 1 991 W YN
Y ATET AR | R | B WT AGWY wrEnfEea |93
WA WWY §TY | 9y | gAfeEEar F@fw ) vl wd®
R uak u

17. The two houses* yonder® tremble® by the power® (instr.)

) , ‘thus’, is very commonly used as a particle of quotation,

following the words guoted.
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of the ocean’s! waves?. 18. The father® beholds* his son’s' face.?

19. “We strive® after the advantage? of the scholars';”” thus*
(zfa) speak® the teachers®. 20. The children® ask* their father'
for food® (accus.). 21. In the forest' yonder? elephants® are
fighting® with bears®. 22. The two Cudras® serve® the two Aryans!
here?. 23. Fruits' please® the children®. 24. Whence! do ye receive®

money?? 25. Now! the two seers’ begin* the sacrifice®.

Lesson IX.

162. Feminines in [} @, declined like {HT 3ena, ‘army.’
Singular. Dual. Plural.
'ﬁ‘m‘ sena ﬁ sene (@ + ) w senas
JTTR senam Bigie » ”
[NYT senaya [ATATR senabhyam  QATIHEG senabhis
. QTR senayai ” » [N senabhyas
Ab. ETHTH senayas » » » »
G. » » QNI senayos [ATATH senanam
L. {9TGR senayam 5 a'n'g senasu
V. 9 sene

163. Adjectives in % a are declined in the masc. like aq, in
the fem. like ﬁ'in', in the neuter like B®{¥. But often the fem.
stem ends in ¥ 7, and is declined like ﬂi} (in Less. XI).

164. Final i @ and ¥\ au, according § 159, become |, ay

oo

and W1 av respectively before any following vowel or diphthong.
The g _or § may then be dropped, leaving a hiatus. The 9 is
in fact always dropped, but the q_not often. Thus, §ITH =TI
becomes, through the medium of ﬁ?ﬂm\ Y, AATAT _W;
?ﬁ €| becomes i’a‘[aﬁ.

165. Initial g, after short vowels, the preposition T, and the



Lesson IX. 49

prohibitive particle ®T, becomes %5 thus, T HTYT becomes FF
=®T1YT; AT + QA fa = wr=weafa

166. An initial | of a root generally becomes W after a
verbal prefix containing T, either original or representing @ ; such
as JwY ‘between’, fag, qT, ete. Thus, yuHfy, fuefa.

167. The following prefixes are often used before verbs: i
‘after, along, toward’; g ‘down, off’; S¢ ‘up, up forth or out’;
DY “to, toward’; {9 ‘down; in, into’; fgg out, forth’; qIT ‘to
a distance, away ’; QfT ‘round about, around’; § ‘forward, forth’;

g H_‘along with, completely.’

Vocabulary IX.

Active Verbs:
I + HF (avagdcchati) under-
stand.
g+ 9y (avatdrati) descend.
Y + S (upandyati) intoduce,
consecrate.
+ qf (parindyati) lead about;
marry.
9 + S¢ (utpdtati) fly up.
|E + WG (avardhati) descend.

Deponents:

AR/ + §H (saimgdcchate) come
together, meet (w. instér.).

Subst.:
{'5 ., arrow.

g7 f., daughter, maiden.

Perry, Sanskrit Primer.

S + 91 (parajdyate) be con-
quered (rarely w. act. sense:
conquer),

Tg+H (prapddyate) flee for re-
fuge (acc.) to (ace. of person).
TR (bhiksate) beg, get by begging.
LER (denom. — myrgdyate) hunt

for, seek.

gq (vdrtate) exist, subsist, be,
become.

¥ (gdbhate) be brilliant, shine;

be eminent.

AFT ganga f., n. pr., the Ganges.
Y'Y m., householder, head of
family.
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w17 f., shade.

UYMW m., nom. pr., Prayaga (a
city, Allahabad).

Y n., fear.

HTAT f., wife, woman.

Lesson IX.

W n., protection,

YT f., twilight.

3 m., heaven.

®<€Y n., heart.
Adjes

HTET f., speech, language. g, f. ooT, black.

fiqT f., alms. uTY, f. WY, bad, wicked.

¥y £, n.pr., Yamuna (a river, ‘uzlﬂ, f. 1 much, abundant;
the Jumna). pl. many.

Tq m., n., battle. Adv.:

THT f., street. HE together with (postpos., w.

fa=rT £, knowledge, learning. insir.).

fagsr m., bird.
1Y m., hunter.

HEYT suddenly, quickly.

Exercise IX.

Td T@w r=wa 191 g7 {9 Ay vwfa 727 qea)-
wafa 12| 99 WY FAIW WG 131 T W TR 9fT-
wafa | 31 faandy Y a9t ggmrsa: |4 WY -
WY IATSATW IR | § | e Twe frdt 9@ 19
T T AFTHT o agy WA AR | © | wwrhT (§164) Wi
TEFTATATIC) T WRfEgmEw wTan gt 9 AR 1901
faeretat wret syt Araweet 1991 ¥ fren e ATy
T AT 7 forat @) o | WY TR WA -
arfasfe 1 93 | wfawe srergfoguaata u g

15. The two scholars' beg® much? alms® from the wives® of
the householders®. 16. At Prayaga' the Ganges® unites® with the
Yamuna®. 17. Bad' men? do not* reach® (@) heaven®. 18, O
Viggu', to-day” Civa® marries” Gaiiga®, Hari’s* daughter®, 19. In the
battle' the kings® fight* with arrows? and® conquer’ their enemies’.

¥ «“Birds of a feather flock together”.
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20. Here? in the street® the two kings! dismount® from their black*
horses®. 21. The seer’s? two sons® are eminent* in learning! (instr.).
22. From fear® of the wicked! hunters® (abl) two birds* fly up®.
93. At twilight! (loc. du.) the seers® (§ 13, 3) reverence* the gods®.
24. Tn the street? of the village' the teacher® and® the scholar* meet®.
95. We two sacrifice? to the gods' for ourselves; we do not* sacri-

fice® for Hari®.

Lesson X.

168. Verbs. Passive Inflection. A certain form of present-
stem, inflected with middle endings, is used only with a passive
meaning, and is formed from all roots for which there is occasion
to make a passive conjugation. Its sign is an accented ¥q yd added
to the root, without any reference to the classes according to which
the active and middle forms are made. The inflection is precisely
like that of other a-stems Thus, q® tanyé, awY tanydse, AR
tanydte, ete.

169. Outside the.present-system middle forms may be used in
a passive sense; but there is a special form for the aor. pass. in
the 3rd sing. .

170. The form of root to which the passive-sign is appended
is usnally a weak one. Thus a penultimate nasal is dropped; and
certain abbreviations which are made in the weak forms of the
perfect, or in the past passive participle, are found also in the
passive present-gystem. E.g. from 9§, pass. [ma; from Ny,
wH.

171. In the roots ¥, 9¢, 99, 9%, T, and @Y, the ¥ va
becomes § u in the pres.; thus, S, SHA, SUA (see note to
§102), gwA. Similarly, T5 makes XWA, and YE and W make
wﬁ and Wﬁ; W makes .
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172. Final ¥ and B of roots are generally lengthened; thus,
fa, sftgq; @ ga«

173. Final 5§ is in general changed to fX; thus, 3, fFaa;
but if preceded by two consonants it takes guna; thus, o, aa.
The roots in “variable 77, which the natives write with g 7,
change g to t‘\(, or, if a labial letter precede, to $Y; thus, 9
R , “strew’, @Y¥d; but g, Eﬁ

174. Final 3 of roots is usually changed to ‘{; thus, T,
ﬂﬁ; T, WIA; o7, Trga. But T makes ¥THH; and so some
other roots in .

175. The roots §9 and Q% usuvally form their passives from
parallel roots in HT; thus, ATYA. But A and G=q oceur.

176. Verbs of causative inflection, and denominatives in %,
form their passive by adding ¥ to the causative or denominative
stem after WY has been dropped; thus, §\¥[a ‘is stolen’; @A
‘is counted’.

177. The personal passive construction, with the logical subject
in the instrumental, is particularly common with transitive verbs;
and not less so the impersonal passive construction, both with
transitive and intransitive verbs. Thus, ﬂ?‘m‘ T F A ¢ Heaven
is reached by the man’; TR ‘one comes hither’; gﬂﬁ ‘one
sleeps’; {nﬁ ‘it is heard’, i. e. ‘they say’. The predicate to the
instrumental subject of such a construction is of course also in-

strumental ; thus, Uﬁmﬁm SR ‘Rama lives as a seer’.

Vocabulary X.

Verbs, with passives: % (p. grhydte) take, receive, seize.
3 (p. kriydte) make, do, perform. m (ddgati; p. da;:ydté) bite.
QW (khdnati; p. khaydte, khanydte) | 2T (dydti; p. diydte) cut.
dig. @ (divyati; p. divydte) play.
;T (gayati; p. giydte) sing. 197 (p. dhiydte) put, place.
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98T (dhdyati; p. dhiydte) suck.

o7 (dhy/iyati ; p- dhyaydte) think,
ponder.

1971 (p. piydte) drink.

g (Hindu g; p. parydte) fill.

q# (p. badhydte) bind ; entangle ;
catch.

1HT (p. miydte) measure.
T (p. ucydte) speak.

Subst. :
HTwT £, command.
H_HTYT ., hope.
Y n., fagot; wood.
Mna o,
gZ m., pot, vessel.

song.

ga 0, melted butter; ghee.
YT+ n., grain,

qTq m., noose, cord, snare.

on X. 53

qu_(vdpati; p. upydte) sow, scatter.

TR (p. ¢isydte) rule; punish.

= (p- ¢riydte) hear.

g (p. staydte) praise.

Y (p. supydte) sleep.

1¥T (p. hiydte) abandon, give up;
neglect.

B or BT (hvdyati; p. haydte) call.

+ |7 call, summon.

T m.,; burden.
g m., beggar, ascetic.
111! m., servant.
|1™T f., garland.
LTy n., kingdom.
ﬁr!& m., child.
Td m., snake.
Adj.:
fa9g, f. °=1, obedient.

Exercise X.

TRw gErEEwaed ofa Fad 1oe ) wigiw R

gﬁaalmaz"twawala

1 ﬁzm TIREAE | 8 | FAAAL

TRA v 8 foer IREEEE | & | A @I fREw e )

Gfafudun 931 FIAX | T | AYe
219a | | FERET vﬁa Mga |

ar faar TeEw wraan fagat
30 | QAATHTAT 97 I1IT 1991

TR W@ AT Fufaar EE 1 a9z | ¥ AT mgﬁt |1
WA | 93 | @A 9T FOGR | 98 | HYA: FLTAT AT
ARTTHR | 94 | FHFA W« GIA | 9§ | wHw T R

99w | 99 | YU RA AN |

9T | FANTHGIA I 9¢ U
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(Use passive constructions throughout.)

20. Grain® is scattered® for the birds'. 21. Garlands® are twi-
ved® (use MWL) by the maidens’. 22. Again? Haril is praised*
by Rama®. 23. Vispu' drinks* water’ from his hand®. 24, ‘Pleas-
~antly’ (§@W) one sleeps® in the shade?’; so* say® the people®.
25. Both seers’ sacrifice’. 26. The father' sets* hopes? on his child®
(loc.). 21. The scholar® neglects* the teacher’s' command®. 28. The
two scholars' think® about their text-book? (nom.). 29. Grain? is
sown’ in the fields'. 30. They play® with dice' (impers. pass.).
31. The king’s' commands® are received® by the obedient® servants®,
32. The man’ digs® in the field®.

Lesson XI.

178. Verbs. Imperfect Active, a-conjugation. The imperfect is
formed from the present-stem by prefixing the augment %, a;ld adding
a set of secondary endings.

179. If the present-stem begin with a vowel, the augment unites
with it to form always the vrddhi-vowel, not the guna: thus LB ¢
or§or U= W+ T or & =; W+ W= W

180. If a preposition be prefixed, the augment comes between
preposition and verb, as in Greek: thus, from @g-#Y, impf.-stem
QUTAY, i. e. BY + |+ qY; {5-Y, impf.-stem =qaqY.

81. The inflection in the active is as follows:
Sing. Dual. Plaral.
L. IqTH dvadam WYY dvadaca HIGTH dvadama
2. WYY dvadas HYAR dvadatam YA dvadata
3. W{Iq dvadat WG TH dvadatam HYFA_ dvadan

182, The imperfect is the tense of narration; it expresses past
time simply, without any further implication.
183. Polysyllabic Feminines in ¥ 7, declined like #&Y, ‘river.’
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Sing. Dual. Plural.
N. ‘ﬂﬁ' nadi AYT nadyau ALY nadyas
A. WA nadim - 4 wHYg nadis
L T nadya AE AT nadibhyam wRifHE nadibhis
D. «%® nadyai # ,, W nadibhyas
Ab. HITH nadyas ” % 3 r
G. 4 " wEYY| nadyos FLIATR nadingm
L. HEYTH nadyam % . qi’fs nadisu
V. «fg nadi

184. Final nasals. The nasals § W, and &, occurring as finals

after a short vowel, are doubled before any initial vowel: thus, -

fas® WA becomes HfAgAT.

Vocabulary XI.

Yerbs:
m + | (avakrntdti) cut off or
down.
U3 (pdthati) recite, read.

Subst. :

%9 m., purpose; meaning ; wealth.
L& m., nom. pr., the god Indra.
TR £., nom. pr., the goddess

Indrani.
@i n., poem.
<Y m., literary work, book.
wsat f., mother.
q‘ﬂﬁ' f., female slave, servant.
?‘eﬁ‘ f., goddess, queeu.
FALT £, city.

AT f., woman, wife,

faq + W (pravigdti) enter.
+ Y seat oneself.
€ + 31 (ahdrati, -te) fetch, bring.

g f., wife, consort.

gt f., daughter.

& n., book (manuseript).
E-( m., flood, high water.
Efwﬁ f., earth; ground.
HTRW m., priest, Brahman.
H& m., fish.

14} £, cistern.

AT f., council, meeting.
|« f., army.

Y n., song of praise.
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Exercise XI.

Fufaardl Jeareraa | 9 | FET: T FTRATRAGI 12
IR @AATAAR | 3 | IISITY wficTymya | 8 | |y we
o sty SR 141 Ty AR ) § ) g g
TR | 9 | TET TATY FATIHTHATH | & | gy
waT fagan SFuATIe | IF wIn uRWIGA | 90 | wetfir
AT HIALA | 991 9T Iy fawyy weywgzgai agre arar-
=TT | R | frwr 37QdE mfawgufany weEr gfe-
JIR N BN

- 14. When' ye besought* (W) the king? for protection® (acc.),
then® ye were’ (RT) in misfortune®. 15. In the two rivers! Ganga?
and* Yamuna’® it is® (§8R) high-water®. 16. The two women! sang?
a song of praise’ about Rama® (gen.). 17. O' seers?, why® do ye
both sacrifice® to the goddesses* with melted butter®? 18. The queen’s'
women-servants® brought® jewels’ and® precious stones®. 19. In
anger' (abl.) the teacher® struck® the scholar® with his hand®.
20. The two servants' brought® water* from the cistern® in pots®.
21. Ye cat off* (impf.) wood® from the trees? with the axel. 92. The

seer' praised® Indrant*, Indra’s® consort?, with hymns®.

Lesson XII.

185. Feminine Substantives in T ¢ and B u are declined as in
the paradigms on the next page. The two series of forms exhibit
copplete parallelism: where the one shows i, y, e, or ay, the other
shows respectively u, v, o, or av; cf. §§ 50,5. In the D., Ab.-
G., and L. sing., these stems sometimes follow «2Y; thus matyai,
-yas, -yam ; dhenvai, -vas, -vam.

186. Feminines in ¥ ¢ and I u: AF ‘opinion’; ?‘I’?.l ‘cow’.



Sing.
wfayq matis
Afa® watim
HAA>T matya
qag mataye
Ab. Zﬁ:{{( mates

Oy 2

” ”
L H/AT matau
V. A mate

N, "5}3{{ dhenus
A. .ﬁ'ﬂ:{ dhenum
L Q_T dhenva
D. Os1g dhenave
Ab. ':Wﬁ([ dhenos
G. B

L. QY dhenau
V. G+ dheno

Lesson XII.
Dual.
'Ha} mati
”» ”»

afaq® matibhyam

» n

» »
ﬂm matyos

n »n

i}"i dhena
n

”n

57

Plural.

HAYY matayas
l‘ﬁﬁ'{( matis
wfafaw matibhis
wfqaaq matibhyas
» 5
HATATR matinagm
'I'Tfﬂ's matisu

¥AqE dhenavas
'\-.‘1'11( dheniis

W dhenubhyam ﬁiﬁ{q dhenubhis

” ”

”» n
YeaYq dhenvos

» n

W dhenubhyas

n »

&Fflm dhenanam

Qﬂ's dhenusu

187. Adjectives in T ¢ and B u are often inflected in the fe-
minine like Afq and ﬁj But adjectives in § u preceded by one
congonant often form a derivative feminine stem by adding & 7.
Thus, FF ‘much’, N. mase. 8q, f. IFY, 0. 993 q ‘heavy’,
m. YR, f. Ija"f, n. AQ This fem. is then declined like 'llﬁ‘

Verbs:

X (kdlpate) be in order; tend

or conduce to (w. dat.).

Vocabulary XIl.

F{t[ + BY (upadigdti) teach, in-

struct.

2fqg (vinddti, vinddte) acquire.
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